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В данном исследовании представлен анализ формирования профессиональных навыков современно-
го реабилитолога, необходимых для его профессионального мировоззрения и межкультурной компетен-
ции. Мы проанализировали компетенции реабилитолога как задачи, связанные с деятельностью, которые 
он сможет успешно решать в процессе кинезотерапии. Профессия реабилитолога подразумевает общение 
с людьми, которые имеют различные нарушения в состоянии здоровья. Зачастую у пациентов имеются ког-
нитивные нарушения и различные изменения психоэмоционального состояния. Специалисты по реабили-
тации отмечают, что в процессе учебной деятельности они изучали различные приемы коммуникативного 
взаимодействия с пациентами, но в процессе работы приходится работать с пациентами разных культур, 
что приводит к разного рода недопониманиям. Таким образом, возникла проблема взаимодействия между 
реабилитологом и пациентом на межкультурном уровне, которую необходимо решать в процессе кинезо-
терапии. Компетентный специалист по реабилитации должен понимать, что его личностные профессио-
нальные качества являются показателем его профессиональной деятельности в процессе межкультурной 
коммуникации с пациентом и его родственниками, а также уровнем его культуры и компетентности. Меж-
культурная компетентность отражает личностные качества специалиста по реабилитации, она формируется 
и проявляется только в процессе коммуникативного взаимодействия с пациентом. Этот факт естественным 
образом влияет на организацию процесса кинезотерапии на всех уровнях взаимодействия. Реабилитолог 
в силу своей профессиональной деятельности должен быть образцом толерантности в самых разнообразных 
ситуациях и осуществлять взаимодействие с пациентами на основе понимания их отличительных особен-
ностей, что в свою очередь будет отображать личностное качество реабилитолога. Целью такого коммуника-
тивного взаимодействия становится формирование компетентного специалиста, способного принимать ре-
шения с учетом индивидуальных особенностей человека, умеющего понимать его культурное разнообразие.
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This study presents an analysis of the formation of professional skills of a modern rehabilitologist necessary 
for his professional outlook and intercultural competence. We analyzed the competencies of a rehabilitologist as 
tasks related to activities that he will be able to successfully solve in the process of kinesotherapy. The profession 
of a rehabilitologist implies communication with people who have various health disorders. Often patients have 
cognitive impairments and various changes in the psycho-emotional state. Rehabilitation specialists note that in 
the course of their educational activities they studied various methods of communicative interaction with patients, 
but in the process of work they have to work with patients of different cultures, which leads to various kinds of 
misunderstandings. Thus, there was a problem of interaction between the rehabilitologist and the patient at the 
intercultural level, which must be solved in the process of kinesotherapy. A competent rehabilitation specialist 
should understand that his personal professional qualities are an indicator of his professional activity in the process 
of intercultural communication with the patient and his relatives, as well as the level of his culture and competence. 
Intercultural competence reflects the personal qualities of a rehabilitation specialist, which is formed and manifested 
only in the process of communicative interaction with the patient. This fact naturally affects the organization of the 
kinesotherapy process at all levels of interaction. A rehabilitologist, by virtue of his professional activity, should 
be a model of tolerance in a wide variety of situations and interact with patients based on an understanding of 
their distinctive features, which in turn will reflect the personal quality of a rehabilitologist. The goal of such a 
communicative interaction is the formation of a competent specialist who is able to make decisions taking into 
account the individual characteristics of a person who is able to understand his cultural diversity.
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Цель исследования – рассмотреть сущ-
ность и структуру межкультурной компе-
тентности специалиста по реабилитации.

Материалы и методы исследования
Методы исследования: обобщение, ана-

лиз и синтез информации. 
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Результаты исследования  

и их обсуждение

В настоящее время вопрос о межкуль-
турной компетентности реабилитолога яв-
ляется актуальным, так как культурное раз-
нообразие реабилитируемых (пациентов) 
постоянно увеличивается. 

Заметим, что в нашей работе под ком-
петенцией мы понимаем «совокупность 
взаимосвязанных базовых личностных ка-
честв, которые включают знания, навыки 
и умения, необходимые для качественной 
и продуктивной деятельности специалиста» 
[1, с. 20]. 

Специалист по реабилитации (реаби-
литолог, специалист ЛФК, кинезотерапевт, 
физический терапевт, тренер) становит-
ся участником межкультурных контактов, 
взаимодействуя с представителями других 
культур, которые существенно отличают-
ся друг от друга по различным критериям. 

Мы считаем, что для развития про-
фессионализма реабилитолога необхо-
дима компетентность, которая отражает 
личностные качества специалиста по реа-
билитации и является основой для «фор-
мирования знаний, умений и навыков, 
необходимых для решения функциональ-
ных задач, основанных на единстве мо-
тивационно-ценностных, когнитивных, 
аффективных, конативных компонентов, 
а также профессионально важных качеств 
и способностей» [2, с. 377]. Прежде все-
го, необходимо отметить, что в процессе 
данного общения иногда возникают труд-
ности, что вызывает ряд проблем в ходе 
коммуникативного взаимодействия между 
реабилитологом и пациентом [3]. Исходя 
из этого, мы можем утверждать, что глав-
ным препятствием для успешного решения 
проблемы межкультурной коммуникации 
является то, что реабилитологу необходимо 
повышать свой уровень компетентности по-
средством понимания другой культуры. 

Говоря о межкультурной компетентно-
сти специалиста по реабилитации, отметим, 
что целесообразно вначале рассмотреть 
сущность понятий компетенция и компе-
тентность. Следует сказать, что для конкре-
тизации понятийного аппарата остановим-
ся на толковании термина компетентность. 
В контексте нашего исследования отметим, 
что компетентность – это «ресурсное свой-
ство личности и включает в себя совокуп-
ность знаний, навыков и умений, обеспе-
чивающих успешное осуществление тех 
или иных видов деятельности» [4, с. 21]. 

Следует сказать, что, говоря о меж-
культурной компетентности специалиста 
по реабилитации как профессиональной 

компетентности, мы выделяем следующие 
компоненты: 

− ценностно-смысловой (профессиональ-
ное поведение); 

− мотивационный (трудовая деятель-
ность и самосовершенствование);

− индивидуально-психологический (ка-
чества личности); 

− инструментальный (использование 
новых технологий); 

− когнитивный (реализация компетен-
ций)» [5, с. 27]. 

Обобщив существующие точки зрения, 
в структуре межкультурной компетенции 
мы выделяем: 

1. Общекультурные знания. 
2. Специфические знания. 
3. Межкультурную коммуникацию. 
4. Психологическую эмпатию. 
Исходя из темы нашего исследования, 

мы опирались на тот факт, что в процессе 
«профессиональной деятельности немало-
важны условия, способствующие достиже-
нию акме» [6, с. 21], что, в свою очередь, 
будет способствовать повышению уровня 
межкультурной компетентности специали-
ста по реабилитации. В контексте нашего 
исследования мы рассматриваем межкуль-
турную компетентность реабилитолога 
как процесс «саморазвития и самореализа-
ции специалиста, выражающийся в высо-
ких достижениях, обусловленных уровнем 
его акмеологической культуры» [6, с. 21] 
и личностных качеств. Укажем, что опре-
деляющую роль в пределах межкультур-
ной компетентности специалиста по реа-
билитации имеет коммуникация, которую 
мы рассматриваем как возможность веде-
ния диалога с учетом культуры респондента 
(пациента, тренирующегося), его статуса, 
языковых норм и т.д. Отметим, что в работе 
специалиста-кинезиолога (реабилитолога, 
специалиста ЛФК, физического терапевта, 
тренера) важно взаимопонимание в про-
цессе коммуникации с обследуемым, так 
как уважение к чужой культуре позволяет 
избежать конфликтов и недоразумений.

Обобщая сказанное, заключим, что ком-
петентный специалист по реабилитации дол-
жен знать, что в каждой культуре есть свои 
нормы поведения, средства передачи инфор-
мации, ценности, идеологические установки 
и соответствующие правила этики. 

В логике нашего исследования важно 
подчеркнуть, что в процессе кинезотера-
пии необходимо сопровождение специали-
ста (реабилитолога, физического терапевта, 
тренера), обладающего высоким уровнем 
межкультурной компетентности. Компе-
тентный специалист сможет быстро вклю-
чаться в коммуникативное взаимодействие, 
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владеть ключевыми компетенциями, быть 
успешным в профессиональной деятель-
ности и показывать высокий уровень ком-
петентности. В обобщённом виде ключе-
вые компетенции специалиста-кинезиолога 
представлены в табл. 1.

Исходя из этого, мы можем утверждать, 
что компетентность специалиста проявляет-
ся в коммуникативной деятельности с учё-
том того, в каком контексте проявляется его 
компетентность как педагога. Именно по-
этому мы полагаем, что, говоря о професси-
ональных качествах, необходимо учитывать 
и личностные качества педагога. В процес-
се коммуникативного взаимодействия сово-
купность профессиональных и личностных 
качеств специалиста выступает как основ-
ные принципы коммуникации его профес-
сионального совершенствования и меж-
культурной компетентности. 

Рассматривая вышесказанное, считаем, 
что образ действий специалиста-кинезо-
терапевта определяется его принадлежно-
стью к определенному сообществу и в про-
цессе реабилитации пациент и специалист 
взаимодействуют между собой с учетом 
индивидуальной культурной общности. 

Исходя из этого, мы можем утверждать, 
что для реабилитолога, как компетентного 
специалиста, необходимо обладать «набо-
ром специфических и общих знаний об ин-
дивидуальной, социальной и национальной 
специфике, а также их сочетанием, отража-
ющим уровень межкультурной компетент-
ности» [7, с. 95]. Уточняя данное положение 
применительно к нашему исследованию, 
мы возьмем за основу, что если специалист 
по реабилитации имеет соответствующие 
знания о межкультурных особенностях, 
то в процессе взаимодействия между ним 
и пациентом формируется эмпатическое 
отношение. То есть реабилитолог может 
адекватно оценивать поведение других лю-
дей, тем самым формируя межкультурную 
толерантность. В табл. 2 описаны крите-
рии и уровни сформированности межкуль-
турной коммуникативной толерантности 
специалиста-кинезотерапевта.

В контексте нашего исследования 
мы рассматриваем толерантность как «по-
ложительное свойство личности в противо-
положность нетерпимости, и мы прирав-
ниваем толерантность к таким качествам, 
как милосердие и уважение» [7, с. 100]. 

Таблица 1 
 Ключевые компетенции специалиста-кинезиолога

Ключевые  
компетенции Социальная значимость Личностная значимость Формы работы

Личностная В процессе коммуника-
тивного взаимодействия 
нормализует душевное со-
стояние пациента

Основана на целостном подходе 
к человеку в процессе коммуни-
кативного взаимодействия

Самообразование

Когнитивная Исследование психологи-
ческих и телесных про-
блем в процессе коммуни-
кативного взаимодействия 

В процессе коммуникативного 
взаимодействия помогает спра-
виться со стрессом и разрешить 
неразрешимые проблемы

Самоконтроль

Социальная Формирование идеологи-
ческих установок и правил 
этики 

Понимание чужой культуры, 
учет индивидуальной культур-
ной общности

Толерантное отношение 
к особенностям куль-
турной общности

Таблица 2 
Характеристика критериев оценки уровня сформированности  

межкультурной коммуникативной толерантности

Критерии Характеристика 
Когнитивный
 

Совокупность специфических и общих знаний о медицине, психоло-
гии, социологии, философии, генетике, информатике и кибернетике

Оценочный Оценка и анализ причины сбоя компенсаторных механизмов орга-
низма человека

Мотивационно-ценностный Эмпатическое отношение к поведению других людей
Рефлексивный Признание себя толерантной личностью
Операциональный Работа в контексте специфических и общих знаний о национальной 

специфике
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Трудно переоценить значение межкуль-

турной коммуникативной толерантности 
в структуре профессионально важных лич-
ностных качеств специалиста по реабили-
тации, так как уровни ее сформированности 
отражают эффективность межкультурного 
общения и влияние коммуникативного вза-
имодействия между культурами в целом. 

В табл. 3 дана характеристика межкуль-
турной коммуникативной толерантности 
в структуре личностных качеств кинезиолога.

В связи с этим невозможно не отметить 
принципы и причины появления факторов, 
которые раскрывают человека по отноше-
нию к представителю другой культуры»  
[7, с.49].

Резюмируя вышесказанное, отметим, 
что межкультурную компетентность спе-
циалиста по реабилитации (реабилитолога, 
специалиста ЛФК, кинезиотерапевта, фи-
зического терапевта, тренера) мы рассма-
триваем как совокупность знаний, навыков 
и умений, с помощью которых он может 
успешно общаться с пациентами из других 
культур в процессе реабилитационных ме-
роприятий. Обобщив существующие точки 
зрения, мы можем утверждать, что меж-
культурная компетентность специалиста 
по реабилитации обеспечивает грамотную 
межкультурную коммуникацию в процессе 
кинезотерапии, позволяя управлять процес-
сом межкультурного взаимодействия.

Таблица 3 
Характеристика межкультурной коммуникативной толерантности  

в структуре личностных качеств кинезиолога

Виды  
коммуникативной  

толерантности

Уровни межкультурной коммуникативной толерантности в структуре 
личностных качеств кинезиолога

Продуктивный уровень  
сформированности  
коммуникативной  

толерантности

Репродуктивный уровень  
сформированности  
коммуникативной  

толерантности

Адаптивный уровень 
сформированности 
коммуникативной  

толерантности

Когнитивный уровень 
межкультурной комму-
никативной толерантно-
сти в структуре личност-
ных качеств кинезиолога

Сформированы знания
(специфические и об-
щие) к аналитической 
деятельности о межкуль-
турных особенностях 
культурной общности

Поверхностные знания о 
межкультурных особен-
ностях культурной общ-
ности

Отсутствует система 
знаний и смысловое 
понимание межкуль-
турных особенностей 
культурной общности

Оценочный уровень 
межкультурной комму-
никативной толерантно-
сти в структуре личност-
ных качеств кинезиолога

Сформировано толе-
рантное отношение с 
учетом межкультурных 
особенностей культур-
ной общности

Неоднозначное отно-
шение к особенностям 
культурной общности 
других людей

Нежелание призна-
вать межкультурные 
особенности куль-
турной общности

Мотивационно-ценност-
ный уровень межкуль-
турной коммуникатив-
ной толерантности в 
структуре личностных 
качеств кинезиолога

Стойкий интерес к по-
ниманию межкультур-
ных особенностей дру-
гих людей. Толерантное 
отношение к культур-
ной общности

Стабильный интерес к 
межкультурным особен-
ностям культурной общ-
ности других людей

Низкая готовность 
к восприятию меж-
культурных особен-
ностей и общности 
других людей

Рефлексивный уровень 
межкультурной комму-
никативной толерантно-
сти в структуре личност-
ных качеств кинезиолога

Сформировано анали-
тическое понимание 
межкультурных особен-
ностей других людей в 
контексте самоактуали-
зации собственной дея-
тельности

Сформирован само-
анализ в понимании 
межкультурных особен-
ностей других людей с 
учетом их культурной 
общности

Точка зрения не свя-
зана с осознанием 
пассивного отноше-
ния к желанию пони-
мать межкультурные 
особенности других 
людей

Операциональный уро-
вень межкультурной 
коммуникативной толе-
рантности в структуре 
личностных качеств ки-
незиолога

Самостоятельное из-
учение межкультурных 
особенностей других 
людей с учетом их куль-
турной общности

Навыки соответствуют 
синтетическому этапу в 
формировании понима-
ния межкультурных осо-
бенностей других людей

Навыки соответству-
ют аналитическому 
этапу в формирова-
нии понимания меж-
культурных особен-
ностей других людей
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Заключение

Исходя из вышесказанного, мож-
но сделать вывод, что в межличностных 
и межкультурных коммуникациях между 
реабилитологом и обследуемым могут про-
являться различные способы межкультур-
ного взаимодействия в контексте межкуль-
турной коммуникативной толерантности. 
Итак, уровень коммуникативной толерант-
ности в процессе межкультурного взаимо-
действия проявляется в общем отношении 
к людям, а также в совокупности мораль-
ных принципов и психического здоровья. 
Рассмотрев представленные определения, 
подчеркнем, что межкультурная коммуни-
кация, как профессиональная компетенция 
реабилитолога, определяется с точки зре-
ния рассмотрения его профессиональной 
деятельности и личностных качеств. 
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